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A Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	ENERGETIKA, s.r.o.

	1.2
	Právna forma
	Spoločnosť s ručením obmedzeným

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	     X

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	      -

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	      -

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	      -

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Hviezdoslavovo námestie 14, 811 02 Bratislava

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	Priemyselná 720, 07 222 Strážske

	1.6
	www adresa
	www.energetika.eu

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Dušan Cacara konateľ spoločnosti
Irena Maurerová konateľ spoločnosti

	1.8
	IČO,DIČ
	36200964, 2020040275

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ:4030, NOSE-P:101.02

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	Vl.č.41561/B
	Príloha č. 1
	Výpis z obchodného registra

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Milan Čurlej špecialista pre rozvoj, ekológiu a kvalitu

Adresa: Priemyselná 720, 07 222 Strážske tel:056-6812313

e-mail: curlej@chemko.sk

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	-


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	ENERGETIKA, s.r.o. Strážske – výroba tepla a elektrickej energie

	2.2
	Adresa prevádzky
	Priemyselná 720, 07 222 Strážske

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Kraj: Košický     Okres: Michalovce

Katastrálne územie: Strážske   

	2.4
	Počet zamestnancov
	75 z toho v riziku 10

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	1981
Predpokladaný rok ukončenia: súčasný prevádzkovateľ neplánuje ukončiť prevádzku

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	1.Energetika
1.1 Spaľovacie zariadenia s menovitým tepelným príkonom väčším ako 50 MW

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	> 50 MW

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Tepelný príkon :381 MW a 78.9 MW
Inštalovaný tepelný výkon: K-21-160t/h, K-22-160t/h,

K-23-160t/h, K-7-25t/h, K-8-30t/h, K-9-25t/h, K-10-25t/h

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	456 372 GJ a 8760 hodín

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	Zhodnocovanie odpadov R9: Využitie najmä ako palivo alebo získavanie energie iným spôsobom

Zneškodňovanie odpadov D4. Ukladanie do povrchových nádrží (napr. umiestnenie kvapalných alebo kalových odpadov do jám, rybníkov alebo lagún atď.). 

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	1.PALIVOVO-ENERGETICKÝ PRIEMYSEL
1.1 Technologické celky obsahujúce stacionárne zariadenia na spaľovanie palív s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom :  
Pomocná výhrevňa   50 MW veľký zdroj 
Tepláreň 2                 50 MW veľký zdroj   


	2.12
	Trieda skládky odpadov
	Nemá skládku odpadov


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	Nevykonalo sa nakoľko 
prevádzka bola skolaudo-
vaná v roku 1984.
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	  x
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Výstavba 164/85 zo dňa 19.3.1985- Príloha č.2

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Rozhodnutie č.j.749/1974 zo dňa 9.8.1974  Príloha č.3
Výst. 1087/77-SP zo dňa 27.4.1977-Prí-loha č.4

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	2615/1984-KR z 10.7.1984 pre užívanie stavby „Tepláreň 2 x 160 t/hod. + 40 MW n.p. Chemko Strážske“-Príloha č.5
3268/1994 z 27.12.1994 pre užívanie stavby „Dobudovanie Tp II. – kotol č.3-Príloha č.6


	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	1832/4,1832/5,1832/6,1832/7,1832/8,1832/9,1832/10, Chemko,a.s.

1832/11 1832/12,1832/13,1832/14,1832/16,1832/34, Chemko,a.s. 1833/13,1833/28,1833/29,1833/30,1845/67,1848/78, Chemko,a.s.

1848/85,1848/99,1848/100,1848/113,1848/120, Chemko,a.s.

1848/153,.1864/4,1867 Chemko,a.s.

Výpis z katastra nehnuteľnosti Príloha č.7

	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	1848/89 Diakol, s.r.o.
1848/160 Diakol, s.r.o.

1848/96 Diakol, s.r.o.

1848/169 Diakol, s.r.o.

1848/171 Diakol, s.r.o.



	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	SO č.1-Tepláreň 2x160 t/hod. + 40 MW, SO č.2-kotol č.3, SO č.3-pomocná výhrevňa, SO č.4-cirkulačná vodáreň, SO č.5-bloková rozvodňa, SO č.6-zapuzdrená rozvodňa, SO č.7-preberacia stanica zemného plynu, SO č.8-trafostanica 142, 

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	PS č.1-kotolňa, PS č.2-strojovňa, PS č.3-bagrovacia stanica, PS č.4-kompresorovňa, PS č.5-komín, PS č.6-zauhľovanie, PS č.7-skládka uhlia, PS č.8-prihrňovací rošt, PS č.9-presýpacia veža, PS č.10-rozmrazovací tunel, PS č.11-garáže buldozérov, PS č.12-pomocná výhrevňa, PS č.13-cirkulačná vodáreň, PS č.14-demistanica, PS č.15-dekarbonizácia, PS č. 16-vodojemy, PS č.17bloková rozvodňa, PS č.18-zapuzdrená rozvodňa, PS č.19-preberacia stanica zemného plynu, PS č.20-trafostanica 142,


5.
Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	                                      -

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	     -
	Áno
	     -

	
	
	Práve prebieha
	     -  
	Príloha č.
	     -

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	
	                  -
	                            -
	                              -


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky


	Napájacia voda je do kotla privádzaná cez studenú a teplú zberňu dvoma napájacími potrubiami. z ktorých jedno je 100 % rezerva. Napája​cie potrubie je zaústené obidvoma vetvami do 

T-kusu, odtiaľ postupuje  iba jedným potrubím na ktorom je umiestnená clona na meranie množstva. Voda vstupuje do kotla cez ohrievač vody I (EKO l). ďalej je privádzaná do Doležalovho kondenzátora. ohrievača vody II (EKO II). kotlového telesa a výparníka. V bubne dochádza k separácii na paru a vodu. Para vystupujúca z bubna prechádza postupne prehrievakmi: 


- sálavým I. 
- 367 oC , 15.0 MPa 

- konvenčným II.                  - 400 oC , 14,7 MPa 

       - šotovým III                
- 428 oC , 14.6  MPa 

       - šotovým IV. 
- 500 oC,  14.3 MPa 

       - výstupným V.            
- 540 oC.  13.6 MPa 

K udržiavaniu predpísaných teplôt na prehrievakoch slúžia vstreky na pravej a ľavej strane kotla. Vstrek l. medzi šotovými prehrievakmi a vstrek II. medzi šotovým prehrievakom IV. a výstupným prehrievakom . 

Vyrobená para na kotloch TPII. prúdi z výstupného prehrievaka cez vysokotlaké rozdeľovače Rl.R2. R3 do turbogenerátora resp. jednotlivé RS. kde sa redukuje na požadované parametre. 

1. cez RCHS 5/4. 5/3. 13.6/3.5 MPa.                 540 °C/430 °C 

2. cez RCHS 5/1a,1b,2c,2d, 13.6/2.0 MPa.        540 oC /245°C 


3. cez RCHS 5/6 
2,0/1.2 MPa         245 °C/230 °C 


4. cez RCHS 5 /5a, 5b      2,0/0,5 MPa              245 °C/230 oC 

Privádzaná napájacia voda (demineralizovaná voda) z CHÚV II. prechádza chladičom odluhu, chladičom bridových pár. chladičom upchávkovej pary, NTOI. a NTO II. do nízkotlakej napájacej nádrže (105°C). Napá​jacia voda o teplote 105°C je dopravovaná pomocou podávacích čerpa​diel cez NTO III. do vysokotlakej napájacej nádrže (165 °C). Takto upravená napájacia voda je dopravovaná napájacími čerpadlami do stud​enej zberne. cez VTO je dopravovaná do teplej zberne a napájacou hlavou do kotla o teplote 240 ° C . 
Pre splavovanie škvary a popola je využívaná technologická voda, zneutralizované vody a voda z ČOV, ktorá je ďalej dopravovaná bagrovacimi čerpadlami spolu so škvarou, popolom, kalom z CHÚV a stabilizačným kalom na odkalisko Poša. Odpadne vody, dažďové vody sú zvedené potrubím na ČOV.
Výroba prehriatej vodnej pary na PV

Prehriata vodná para sa vyrába v stredotlakých kotloch typu MINEL a KESSEL LOOS. Kotly K7, K8. K9. Kl0 sú dvojhorákové s dvojicou prehrievačov s výkonmi K-7-25t/h, K-8-30t/h, K-9-25t/h, K-10-25t/h.Zabezpečenie napájacou vodou je možné z dvoch nezávislých zdrojov: 

1. Demineralizovaná voda z CHÚV II. cez TPII 

2. Zmäkčená voda z vlastnej zmäkčovacej stanice 

Ako palivo sa na kotloch používa zemný plyn. aj ako zapaľovacie pali​vo. Pre spaľovanie zemného plynu je postavená redukčná stanica ZP, ktorá redukuje ZP z vysokého tlaku na nízky tlak pre potreby pomocnej výhrevne. Od redukčnej stanici ZP RS 5000 je urobený nízkotlaký roz​vod ZP po kotolni. Vyrobená para je spojená potrubím so všetkými druhmi parovodov, ktoré dopravujú paru pre odberateľov. Odvod odpadnej vody je do otvoreného kanála, ktorý ústí do ČOV. 

Elektrická energia
Kvalita el. energie je daná predpísanou hodnotou napätia 6,3 kV vn napäťovej úrovne a 

frekvenciou 50 Hz. Frekvenciu siete neovplyvňujeme, táto je daná vonkajšou nadradenou 

sieťou VSE a jej ďalším prepojením. Napäťovú úroveň siete 6,3 kV dodržuje manipulant velínu reguláciou odbočiek vvn transformátora T101 (resp. T102, T 103). Pre zabezpečenie kvality el. energie je pri zmene kvality menovaných parametrov (Un, f) neprípustné ani prerušenie jej dodávky odberateľom. Elektrická energia do podniku je dodávaná z nadradenej siete VSE (110 kV) a taktiež je vyrábaná aj na vlastnom turboalternátore TG-3(40 MW). V zimnom období je dokonca výkon TG-3 vyšší ako spotreba v podniku a tak prebytok el. energie je naopak  dodávaný do vonkajšej siete. 

POPIS JEDNOTLIVÝCH STUPŇOV VÝROBNÉHO PRROCESU 

 - príprava paliva na spaľovanie a spaľovací proces

  - výroba napájacej vody a ohrev napájacej vody 

   - výroby demineralizovanej a dekarbonizovanej vody

   - popis technológie úpravy pitnej vody koagulačnou filtráciou

   - výroba  cirkulačnej vody 
   - výroba a rozvod elektrickej energie
 - likvidácia odpadov a exhaláty 

Jednotlivé kotolne sa líšia používaným palivom. Kotolňa TPII. používa hlavne hnedé a  čierne uhlie so stabilizáciou zemným plynom a dodatko​vými palivami. Kotolňa PV používa ako palivo zemný plyn. Napájacia demineralizovaná voda pre obe kotolne sa vyrába na CHÚV II., PV má aj vlastnú zmäkčovaciu stanicu na výrobu zmäkčenej vody. 
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	Plynové horáky sú osadené na bočných stenách kotla na podlaží + 8,0 m,  kombinované horáky pre spaľovanie ZP + kvapalný odpad sú osadené na prednej stene kotla na podlaží + 8,0 ml.
 Spaľovanie palív z výrobne C-nón MEKK,Plynových odpadov) je možné aj na horákoch DUMAG K21, K22, osadených na zadnej stene kotla K21, K22. 
     Do pojmu tepelnej úpravy vody zahrňujeme spravidla pochody a za​riadenia súvisiace s ohrievaním, ochladzovaním i odplyňovaním vody, ďalej je to destilácia v odparkoch a meničoch pary i zmiešavanie vody, ďalej je zahrnuté aj uvoľňovanie tepla z odluhov kotlov pri expanzii a pod. 

Väčšia časť zariadenia slúži k odplyneniu a zaisteniu dostatočnej zásoby napájacej vody pre  kotly. Odplynenie napájacej vody nevyhnutné. Pri vyšších teplotách je afinita kyslíka ku kovovým povrchom vyššia ako redukčný účinok používaných alkalizačných  prostriedkov. Kyslíkovú koróziu podporuje účinok voľného oxidu uhliči​tého. Prítomnosť iónových častí vo vode ovplyvňuje priebeh elektrochemického rozrušovania materiálu a tvorbu ochranných vrstiev. K do​cieleniu najvyššieho stupňa odplynenia je treba splniť súčasne nasledujúce podmienky : 

         a/ Voda musí byt ohriata na teplotu varu odpovedajúcu prevádzkovému tlaku v odplyňovači. Para k ohrevu má byť podľa možnosti zbavená kyslíka a musí prúdiť odplyňovačom, aby uvoľnený kyslík bol odvádzaný a voda prichádzala do styku s čerstvou vodou. 

         b/Musí byť zachovaná určitá doba styku, z odplyňovača sa musí odpúšťať dostatočné množstvo pary. 

      c/ Musí byť zaručené odplynenie na ktoré má vplyv veľa zákonitosti , napr. rýchlosť zmeny objemového prietoku vody k odplyneniu musí byť plynulá, obsah O2 vo vykurovacej pare bude max. 0,1 mg O2 .kg-1 , teplota vykurovacej pary bude sa meniť plynule atď. 

Pri nábehu kotla do prevádzky sa okrem iného zariadenia používajú i nábehové uvoľňovače 103.01.09 a 103.01.10, kde sa odvádza zne​čistený odkal z redukčných staníc, ktorý je odvádzaný do tlakovej zbernice strojovne a do vychladzovanej jímky. Pri normálnej pre​vádzke sa čistý kondenzát z redukčných staníc odvádza do prevádz​kového uvoľňovača 103. 01. 08 z toho uvoľňovača je kondenzát. odvá​dzaný do napájacej nádrže 105 °C pre ohrievanie a využívanie kondenzátu pre napájanie kotlov. 

   Pre odluhovanie kotlov K21, K22, K23 nám slúži uvoľňovač odluhu 103.01-07. Tento odluh je potom vedený do chladičov odluhu 103.01.14 stadiaľ je odvádzaný do vysokotlakej zbernice v strojovni a do vychladzovanej jímky. 


      Pri chladení vzoriek pary a horúcej vody, ktoré sú potrebné pre laboratórium nám slúžia chladiče vzoriek 103.01.15.                                                   

Zásobná nádrž chladiacej vody 
103.01-16 slúži na chladenie jednotlivých zariadení v rámci hlavného výrobného bloku. 

     Chemická úpravňa  vody upravuje povrchovú  ondav-skú vodu na vodu dekarbonizovanú a demineralizovanú  v súlade s STN 077402. V objekte Neutralizácie sú skladované chemikálie kyselina chlorovodíková, hydro-   xid sodný a chlorid železitý , ktoré majú spoločnú záchy- tnú vaňu. Prvým stupňom je alkalicko - dekarbonizačné číre-  nie kde sa používa koagulant chlorid železitý, alebo síran železitý a hydroxid vápenatý. Čírením a dekarboni-záciou sa z vody odstránia suspendované látky a zníži sa obsah solí, hlavne :karbonatová tvrdosť, SiO2 a časť CO2.

Druhým stupňom je 3-stupňová demineralizácia kde sa za pomoci iontomeničov odstraňujú z vody minerálne soli rozpustené vo vode . Na silnokyslých katexoch sú od-straňované katióny na  duálnych  anexoch  sú odstraňo- vané anióny slabých a silných kyselín. Na zmesných  filtroch sú odstraňované ióny , ktoré prenikli kate-xom , anexom a cez úpravu vratných kondenzátov. Ćírením  a   dekarbonizáciou  začína chemická úprava vody , využíva sa na odstraňovanie koloidných  častíc z vody a znižova- nie  soľnosti ,hlavne hydrogen-uhličitanovej tvrdosti ,     SiO2 a CO2.

        Surová voda je privádzaná do dekarbonizačného reaktora KSU, ktorý sa nachádza pri objekte dekarbo-nizácie. Výkon  rektora  je 50-1000 m3/h dekarbonizova- nej vody. Teplota vody v reaktore je aspoň 8°C čo sa dosiahne ohrevom vody kondenzátom alebo doplňovaním technologickej vody z cirkulačnej vodárne. Do reaktora     sa dávkuje Ca(OH)2  injektorom s využitím tlaku dekarbonizovanej vody. Dávkovanie injektorom  je spoľahlivejšie  a garantuje kvalitu dekarbonizovanej vody nakoľko je automaticky regulované od  pH .

Dekarbonizácia prebieha pri pH-10,5 na túto hodnotu  je nastavená aj automatická regulácia .

         Pre odstránenie  suspendovaných látok a mikro-kryštalov  uhličitanu vápenatého vypadnutého pri dekarbonizácii  je do čiriča  pridávaný  koagulant  5% chlorid železitý z riediacej nádrže 3.07 dávkovacím čerpadlom 3.06 ,alebo injektorom .Pridávne chemikálie hydroxid vápenatý a chlorid železitý reagujú so zásaditosťou surovej vody za vzniku uhličitanu vápenatého a hydroxidu železitého, ktoré spolu so zachytenými suspendovanými látkami  tvoria kal. 
Kal  sa zadržuje v číriči a periodicky sa odkaľuje do kalovej jamy , odkiaľ sa spoločne s kalmi z PS112 čerpadlami 3.08  čerpajú do bagrovacej stanice TPII. Vyčírená voda prepadá z číriča  na horizontálne pieskové filtre 3.03 , prefiltrovaná    sa zhromažďuje v jame čírenej vody  z objemom 450m3. Táto jama je podzemnými potrubiami prepojená s dvoma jamami čírenej vody v SO 593 s objemom 2x 150m3.Pieskové filtre sú prane čírenou vodou čerpadlami 3.04 a tlakovým vzduchom.
Tlak vzduchu vo vzdušníku je udržovaný na 0,45MPa  redukčným ventilom 3.80. Pri  praní  pieskových filtrov 
sa používa vzduch 0,2MPa redukovaný z 0,6MPa  reduk. ventilom 3.47 zo vzdušníkov 3.46. Odpadová voda z prania pieskových  filtrov 3.03 sa zhromažďuje v jame pracích vôd o objeme 240m3 z ktorej je prečerpávaná  čerpadlami 3.51 do reaktora KSU.

          Vyčírená filtrovaná dekarbonizovaná voda je využívaná  pre výrobu demineralizovanej vody.

           Pre doplňovanie cirkulačnej vodárne sa používa  dekarbonizovaná voda nefiltrovaná.
Technológia úpravy pitnej vody je situovaná v objekte DEMINERALIZÁCIE .  

Pozostáva z : 

· merania zákalu a prietoku surovej vody,

· dávkovania koagulantu,

· filtrácie,

· akumulácie,

· dezinfekcie chlórdioxidom,

· dodávky pitnej vody do rozvodov.

Surová technologická voda z rozvodov technologickej vody je privádzaná do objektu Demineralizácie pre úpravu pitnej vody, PVC potrubím DN 80. Dávkovanie koagulantu 40 % FeCl3  alebo iného koagulantu na báze Al je automatické od zákalu a prietoku – výkonu úpravy pitnej vody. Prietok cez filtre je regulovaný od hladiny v akumulačnej 16m3 nádrži. Filtrácia  pozostáva z dvoch  pieskových filtrov s filtračným výkonom 2 x 15m3/hod. Prefiltrovaná voda je odvádzaná PVC potrubím DN 80 do akumulačnej nádrže. Z akumulačnej nádrže je prefiltrovaná a dezinfikovaná pitná voda čerpadlom dodávaná do rozvodov pitnej vody. Dezinfekcia pitnej vody je chlórdioxidom s dvomi miestami zaústenia: za filtráciou pred vstupom do akumulačnej nádrže, alebo do potrubia dodávanej pitnej vody.

Pre pranie pieskových filtrov sa používa  pitná voda z akumulačnej nádrže alebo z výtlaku  čerpadla pre dodávku pitnej vody. Odpadová pracia voda z prania filtrov je odvádzaná do vonkajšej kanalizácie, alebo do kanalizácie chemickej úpravne. Odpadová voda zo zafiltrovania  je odvádzaná do kanalizácie chemickej úpravne.
Dávkovanie chlórdioxidu je automatické generátorom chlórdioxidu BelloZON CD Ka v závislosti od množstva dodávanej pitnej vody odberateľom. Koncentrácia chlórdioxidu je kontinuálne meraná  vo velíne Demineralizácie s prenosom aj do informačného systému

 ENERGETIKY. Kontinuálne je merané aj pH dodávanej pitnej vody.

               Technologický objekt vodárne je situovaný z južnej strany od výrobne kyseliny dusičnej – druhá linka. Cirkulačný okruh slúži pre dodávku chladiacej vody a zber oteplených vôd z výrobní:

· kyseliny dusičnej – druhá linka,

· kvapalného hnojiva DAM,

· formaldehydu – tretia linka,

· hexametylentetraamínu,

· lepidla, fenokol, novokol
Potrebné množstvo chladiacej vody zabezpečujú 3 ks horizontálnych čerpadiel typu Sigma Q 450-20-F/25 a jeden kus typu méta 200 NHD-400-46-LC-50.9 pričom v prevádzke sú súčasne maximálne 2 čerpadlá a tretie je záložné. 

Doplňovanie strát cirkulačnej chladiacej vody je možné vykonávať dekarbonizovanou, alebo technologickou vodou. Za normálnej prevádzky sa okruh doplňuje výlučnej dekarbonizovanou vodou.

Na potlačenie korózie zariadenia, biologických procesov a tvorby usadenín sa do cirkulačného okruhu dávkujú prídavné chemikálie pomocou automatizo-vaného systému. Pre možnosť nábehu cirkulačných čerpadiel pri zníženej hladine vody v sacej jame čerpadiel je v cirkulačnej vodárni umiestnená elektródová evakuačná stanica, slúžiaca na zavodňovanie cirkulačných čerpadiel. Odpadová voda z upchávok a chladiaca voda z ložísk čerpadiel sú zvedené do jamy odpadnej vody, odkiaľ sú prečerpávané do sacej jamy čerpadiel.

Oteplená voda z prevádzok je privedená na chladiacu vežu, kde sa ochladí a samospádom steká cez ručne ovládané česlá, na ktorých sa zachytávajú prípadné hrubé nečistoty , do sacej jamy cirkulačných čerpadiel.

Chladiaca veža sa skladá z veže štvorbunkovej (č. 1) a veže dvojbunkovej (č. 2) stavebne od seba oddelených. Všetky bunky sú paralelne napájané zo spoločného potrubia vratnej oteplenej vody, pričom medzi vežou č. 1 a č. 2 je umiestnené šupátko umožňujúce odstavenie veže č. 2. Na konci spoločného vratného potrubia oteplenej vody (za vežou č. 2) je umiestnené šupátko, pomocou ktorého sa dá odkaliť potrubie oteplenej vody do kanalizácie. Systém prívodu, rozvodu, rozstreku vody vo vežiach, ako i vostavba chladiacich veží je podobná ako u cirkulačných veží bloku NH3 a Diakol. Pod chladiacou vežou č.1 je veža rozdelená na dve časti. Chladiaca veža č. 2 má jednu vaňu spoločnú.

 V chladiacej veži č. 1 sú v bunkách č. 1 a č. 2 inštalované axiálne pomalobežné ventilátory priemeru 5 m, typového označenia PMH. Celá ventilátorová jednotka tvorí samostatný celok, umiestnený vo vnútornom nosnom systéme chladiacej veže.


V bunke č. 1 je inštalovaný ventilátor PMH 45-180D o výkone 45 kW, s možnosťou prepínania otáčok 180 a 90 ot/min. V bunke č. 2 je inštalovaný ventilátor PMH 75-207 o výkone 75 kW a 207 ot/min. Súčasťou každého z týchto ventilátorov je aj monitorovací zabezpečovací systém MSVJ 4.2., ktorý spojito sleduje 4 hodnoty ventilátora:

· teplotu horného a dolného ložiska ventilátora,
· teplotu vinutia statora,
· kmitanie (chvenie) zadného ložiska uzla ventilátora.
Zvýšenie sledovanej veličiny nad povolenú hodnotu je signalizované rozsvietením príslušnej LED – diódy, umiestnenej v skrinke na paneli v čerpacej stanici a to pri zvýšenej hodnote žltej farby a pri havarijnej hodnote červenej farby. 


Pri rozsvietení žltej diódy (zvýšená hodnota) je nutné ventilátor čo najskôr odstaviť z prevádzky a príslušnú poruchu odstrániť. Pri rozsvietení červenej diódy (havarijný stav) zariadenie automaticky odstaví, prípadne zabráni spusteniu príslušného ventilátora. Pre monitorovanie zvýšenej, resp. havarijnej hodnoty sú nastavené nasledovné parametre:

· Teplota horného T1 a dolného T2 ložiska:

· zvýšená 
- nad 70 °C
· havarijná
- nad 90 °C
· Teplota vinutia motora TV:

· zvýšená 
- nad 135 °C
· havarijná
- nad 142 °Cň
· Vibrácie (chvenie):

· zvýšená 
- nad 5,9 mms-1
· havarijná
- nad 9,0 mms-1
Na ovládacom pulte rozvádzača je umiestnená biela kontrolka signalizujúca prevádzku

monitorovacej stanice, žltá kontrolka signalizujúca zvýšenú hodnotu niektorej zo sledovaných veličín, červená kontrolka signalizujúca havarijný stav niektorej veličiny a žltá kontrolka „PORUCHA“, ktorá indikuje poruchu monitorovacieho zariadenia, kedy je taktiež automaticky ventilátor odstavený z prevádzky, alebo je blokované jeho spustenie. Na ovládacom pulte rozvádzača je taktiež tlačidlo A1 („STOP“) a A2 („START“) pre zapínanie ventilátora. Tlačidlo A1 je doplnené sekciou (tlačidlom) pre nulovanie pamäti havarijnej poruchy a tlačidlo A2 sekciou (tlačidlom) pre štart časovača. U ventilátora V1 je navyše i prepínač otáčok a zelená kontrolka, ktorá svieti pri chode ventilátora na nižšie otáčky. Prepínač otáčok má nasledovné voľby:

 0 – vypnuté 

 1 – rýchle otáčky
 2 – pomalé otáčky (svieti zelená kontrolka)

 3 – pomalé otáčky (spätný chod)


Prepínať otáčky je možné len pri odstavenom ventilátore a pred opätovným spustením ventilátora je nutné počkať cca 30 – 60 s (zastavenie ventilátora).

Ventilátory môžeme zapínať z dvoch miest a to:

1. Z velínu cirkulačnej vodárne.

2. Z chladiacej veže.

V bunkách č. 3 a č. 4 sú osadené ventilátory s priemerom lopatiek 4,5 m, poháňané 

elektromotorom s prevodovkou. 


Chladiaca veža č. 2 je osadená dvoma ventilátormi priemeru 6 m, poháňanými elektromotorom s prevodovkou. Obe chladiace veže sú opatrené závesným systémom protimrazových clon. 

El. energia slúži na napájanie zapuzdrenej rozvodne 110 kV, blokových rozvodní na výrobni čpavku a 

Teplárne 2.Zároveň slúži pre napájanie podružných trafostaníc ako aj všetkých elektrospotrebičov celého podniku, prípadne na dodávku do siete VSE. Výrobu el. energie zabezpečuje turboalternátor inštalovaný na Teplárni 2. Turboalternátor je pevnou spojkou spojený s párnou turbínou, ktorá zabezpečuje jeho pohon. Parná turbína je protitlaká a je rozdelená na dva samostatné časti – časť vysokotlakú a časť nízkotlakú. Vyrobená para v kotloch Teplárne 2 o teplote 530 -540 oC a tlaku 12,5 – 13,6 MPa je vedená do vysokotlakej časti parnej turbíny. Množstvo privádzanej pary do turbíny je regulované automatický regulačnými ventilmi na základe tlaku v protitlaku a regulovanom odbere. Z vysokotlakej časti parnej turbíny je odvádzaná časť pary ako neregulovaný odber o teplote 370 oC a tlaku 2,97 MPa. Táto časť pary sa používa na regeneratívny ohrev upravenej vody vo VTO 2. Pre regeneratívny ohrev upravenej je použitá aj ďalšia časť pary z trasy regulovaného odberu, ktorá je privádzaná do VTO 1. Účelom zariadenia VTO 1, VTO 2 je zvýšenie teploty vody pre napájanie kotlov zo 165 oC na 230 oC. Inštalovaný elektrický výkon je 50 MVA, pri danom účinníku turboalternátora je činný výkon 40 MW.
V systéme rozvodu  elektrickej energie vo firme plní bloková rozvodňa BR-NH3 (pri výrobni vodíka – H2) funkciu distribučnej rozvodne, napájajúcej výrobňu vodíka a ďalšie prevádzky a závody. BR-NH3 je organizačne začlenená pod stredisko výroby a rozvodov elektrickej energie v spoločnosti Energetika, s.r.o. Rozvádzač vn typu V-SM14-2 je skriňový výsuvný rozvádzač,. Bol vyrobený českým výrobcom EJF Brno, dnes ABB EJF, roku 1966. Rozvodňa v energosystéme firmy označovaná ako BR-NH3 je pripojená na vstupnú zapuzdrenú rozvodňu vvn dvoma transformátormi vvn/vn T101, T102. Bloková rozvodňa BR-NH3 tvorí samostatný stavebný objekt č. 3206 situovaný medzi objektami bývalej výrobne čpavku, dnes výrobne vodíka.

Spoločnosť svojou činnosťou vplýva na životné prostredie množstvom emisií základných znečisťujúcich látok a skleníkovými plynmi, ako aj odpadovými vodami a tuhým odpadom. Emisie vznikajú zo zdrojov znečisťovania ovzdušia: Pomocná výhrevňa a Tepláreň 2.

Prevádzkovanie Pomocnej výhrevne je ekologickejšie pri spaľovaní zemného plynu, kde znečisťujúce látky sú zatriedené do skupiny A a tým sú podstatne nižšie množstva emisií.
Na kotloch Teplárne 2 s označením K21,K-22 a K-23 je spaľovanie čierneho a hnedého uhlia, so stabilizáciou zemným plynom a zhodnocovanie odpadov z cyklohexanonu (mekk a odplyn), z výrobne Pentol ( kvapalný odpad). Príloha č.10.
Kvalita vôd sa pravidelné analyzuje a všetky odpadové vody sú zvedené do čistiarenského komplexu odpadných vôd. Vyčistené odpadové vody z čistiaren-ského komplexu sú prečerpávané na našu bagrovaciu stanicu a odtiaľ spolu so zneutralizovanými vodami s chemickej úpravne vôd sú prečerpávané na odkalisko Poša. Odkalisko Poša nám slúži na ukladanie škvary a popolčeka z kotlov Teplárne 2.Príloha č.11 Manipulačný poriadok pre odkalisko Poša.
Základné princípy odpadového hospodárstva vychádzajú s platnej legislatívy a pre každý vznikajúci odpad pri činnostiach máme súhlas na nakladanie s odpadom aj s nebezpečným odpadom vrátane ich prepravy podľa § 21, ods. 1, písm.  g, zákona NR SR č. 223/2001 Z. z.. Príloha č.12 a Program odpadového hospodárstva. Príloha č.13
Zber komunálneho odpadu sa uskutočňuje zhro-mažďovaním do oceľových kontajnerov. Stanovište kontajnerov je určené a stabilné. Odvoz komunálneho odpadu uskutočňuje obec Strážske na skládku Pláne v zmysle zákona č. 223/2001 Z. z. a mestským zastupi-teľstvom schváleným VZN č. 35/2001 o odpadoch, ktorým mesto Strážske zabezpečuje zber, prepravu a uloženie komunálneho odpadu na príslušnú skládku. Nebezpečný odpad, jeho zber a zhodnocovanie uskutočňuje oprávnená organizácia. Energetika s.r.o. má súhlas na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na zhodnocovanie odpadov pre tepláreň. Zhodnocujú sa kvapalné odpady, ktoré vznikajú vo výrobni cyklohexanónu s kódom 07 0108 a kvapalné odpady, ktoré vznikajú vo výrobni pentaerytritolu s rovnakým kódom. Zhodnocovanie odpadov sa deje spoluspaľovaním na kotloch teplárne, kde základným palivom je uhlie a zemný plyn. Zhodnocovanie tých istých odpadov sa vykonávalo na tom istom zariadení už od roku 1984. Spaľovanie kvapalných odpadov sa uskutočňuje na kombinovaných horákoch typu DUMAG, resp. spolu s uhlím v práškových horákoch. Kapacitne je možné spaľovať kvapalné odpady z cyklohexanónu v množstve 5 t/hod. a 0,48 t/hod. kvapalné odpady z Pentolu.

	

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	3.2.1
3.2.2

3.2.3

3.2.4

3.2.5

3.2.6

3.2.7

3.2.8

3.2.9

3.2.10


	Zásobníky FeCl3      
Hydroxid vápena- tý – vápenné mlieko

Zásobníky kyseliny chlorovodíkovej HCl

Zásobníky hydroxidu sodného NaOH

Zásobníky

čpavkovej vody
Zásobníky

Kurizet  KURITA 
 6710

Zásobníky

PAC Polyalu-

miniumchlorid
Zásobníky kyse-liny chlorovodí-kovej – HCl

Zásobníky chlori-tanu sodného

Uhoľná skládka
	2 x 80 m3 
2x 150 m3
2 x 80 m3 

2 x 80 m3 

600 l kontajner
600 l kontajner

200 l súd-1000 l kontajner 
40 l plastová nádoba  

200 l plasto-vý súd, alebo v 40 l plasto-vá nádoba

200 000t
	Uskladňuje  sa v objekte neutralizácie v dvoch 80m3 zásobníkoch .Zásobníky sú oceľové a pogumované so stavoznakom na kontrolu výšky hladiny. Zásobníky sú zabezpečené spoločnou záchytnou vaňou obloženou gumenou nepriepustnou fóliou a dno vysypané makadamom. Do objektu dekarbonizácie je prečerpávaný do dvoch zásobníkov  s objemom  po 1800 l   pre reaktor KSU. Zásobníky a priestor okolo zásobníkov je odkanalizovaný  do kalovej jamy kde je možnosť neutralizácie vápnom.

Pri  výrobe dekarbonizovanej vody sa používa  3-5% roztok vápenného mlieka. Uskladňuje  sa v objekte neutralizácie v dvoch 150m3 zásobníkoch. Objekt neutralizácie nie je napojený do podnikovej kanalizácie, prípadné úniky sú zachytávané v záchytných vaniach s možnosťou prečerpania do neutralizačných nádrží o objeme 3x250 m3. Do objektu dekarbonizácie z objektu neutralizácie je prečerpávané  8-10% roztok vápenného mlieka, do dvoch riediacich  nádrží s objemom 2x 8,5 m3 .

Zásobníky sú oceľové a pogumované so stavoznakom na kontrolu výšky hladiny. Zásobníky sú zabezpečené spoločnou záchytnou vaňou obloženou gumenou nepriepustnou fóliou a dno vysypané makadamom. V objekte neutralizácie je uskladňovaná v dvoch 80m3 zásobníkov odkiaľ je prečerpávaná pre potreby demineralizácie, neutralizácie , dekarbonizácie , úpravne pitnej vody a prevádzky PENTA. Zásobníky sú zabezpečené spoločnou záchytnou vaňou obloženou gumenou nepriepustnou fóliou. V objekte demineralizácie je jeden zásobník s objemom 5m3, v objekte dekarbonizácie je skladované max. 600 l 
10 % HCl iba v prípade keď sa čistí potrubie vápna a pieskové filtre.

Zásobníky sú oceľové a pogumované so stavoznakom na kontrolu výšky hladiny. Zásobníky sú zabezpečené spoločnou záchytnou vaňou obloženou gumenou nepriepustnou fóliou a dno vysypané makadamom.
V objekte neutralizácie sa uskladňuje v dvoch 80 m3 zásobníkoch ,v objekte demineralizácie vo vertikálnej pogumovanej nádrži s objemom 9900 l .

Skladuje sa v objekte demineralizácie, v miestnosti dávkovania čpavkovej vody , v 600 l plastovom kontajneri.
Skladuje sa v objekte dekarbonizácie v max. množstve 600 l, v plastovom kontajneri.

Pre úpravu pitnej vody sa skladuje v 200 l sude na úpravni pitnej vody, zo suda sa dávkuje podľa potreby do prívodného potrubia surovej vody dávkovacím čerpadlom ProMinent BT4a. 
Zásobník - 40 l plastová nádoba  pre úpravu pitnej vody.

Chloritan sodný je dodávaný v 200 l plastových sudoch, alebo v 40 l plastových nádobách, z ktorých je priamo dávkovaný do generátora chlórdioxidu.
Uskladnenie čierneho a hnedého uhlia pre účely výroby tepla. Skládka je vybetónovaná a s ochranným múrikom s východnej strany ako zábrane proti splaveniu uhlia do koľajiska a výklopníkov.   

	

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	


3.4. Nakladanie so škodlivými látkami

	P.

č.
	názov ŠL
	CAS- ŠL
	Vybraná NBL
	Účel použitia
	Ročný 

nákup/

produk-cia
	Max. skladovacia kapacita
	posúdenie skladov. kapacity
	Max.  predpokl.

havarijný únik

	
	
	
	áno/

nie
	
	[m3, t]

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.

	1.
	Kyselina chlorovodíková 32%
	7647-01-0
	Nie
	S
	240 t
	80 t
	
	80 t

	2.
	Hydroxid sodný 45%
	1310-73-2
	Nie
	S
	120 t
	80 t
	
	80 t

	3.
	Chlorid železitý 36%
	7705-08-0
	Nie
	S
	20 t
	80 t
	
	80 t

	4.
	Hydrát vápenatý
	1305-62-0
	Nie
	S
	100 t
	150 m3
	
	20 m3

	5.
	Chloritan sodný
	7758-19-2
	Nie
	S
	0,5 t
	0,5 t
	
	40 l

	6.
	Olej
	
	Nie
	S
	600 l
	200 l
	
	180 l

	7.
	Filtrafloc PAC
	1327-41-9
	Nie
	S
	15 t
	20 t
	
	100 l

	8.
	Filtrafloc TR
	
	Nie
	S
	2,5 t
	2,5 t
	
	50 kg

	9.
	Kurizet S-6710
	
	Nie
	S
	1500 l
	600 l
	
	200 l

	10
	Chlorňan sodný
	7681-52-9
	Nie
	S
	10 m3
	3 m3
	
	1 m3

	11
	Kurizet S-611
	7646-85-7
	Nie
	S
	1,5 m3
	0,6 m3
	
	0,2 m3

	12
	Kurizet S-113K
	875-50-4
	Nie
	S
	3,6 t
	0,6 m3
	
	0,2 m3

	13
	Kurita F-5100
	
	Nie
	S
	2,4 t
	0,6 m3
	
	0,2 m3


1. poradové číslo ŠL (škodlivej látky),

2. oficiálny obchodný názov pri zmesiach alebo chemický názov pri chemických látkach alebo prípravkoch ŠL,

3. identifikačné číslo CAS pre uvedenú ŠL ( ak pre zmesné látky neexistuje, v tom prípade sa dá CAS rozhodujúcej chemickej látky),

4. uviesť či ŠL je v zozname vybraných nebezpečných látok v zmysle zákona č. 261/2002 Z.z. o prevencii závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov,

5. na aký účel je ŠL používaná. Údaj v  tabuľke sa uvedie iba skratkou a to nasledovne: surovina – S, medziprodukt – MP, produkt – P, spotreba – SP, obchodná činnosť O, iný - I. Ak sa uvedie písmeno I pod tabuľkou sa popíše,

6. množstvo OŠL nakúpenej alebo vyprodukovanej za rok v m3 alebo v tonách,

7. množstvo ŠL, ktoré je možné uskladniť v skladovacích objektoch,

8. posúdenie skladovacej kapacity sa uvádza iba pre ŠL uvedené v zozname II pod bodom 8 prílohy č. 1 vodného zákona, pričom sa prihliada na ich produkované množstvo, na nutnú dobu ich skladovania v závislosti od geografických a klimatických podmienok. Skladovacia kapacita pre hospodárske hnojivá musí presahovať kapacitu vyžadovanú na skladovanie počas najdlhšieho obdobia kedy je aplikácia do pôdy zakázaná. Minimálne skladovacie priestory sú stanovené zákonom č.136/2000 Z .z. o hnojivách a vyhláškou MP SR č. 26/2001 Z.z., ktorou sa stanovujú typy hnojív obsah rizikových prvkov, podmienky odberu, skladovania.... kapacita skladovacích nádrží pre hospodárske hnojivá vo vyhlásených zraniteľných oblastiach je určená v § 3 ods.3 vyhlášky MP SR č.392/2004 Z.z., ktorou sa stanovuje Program poľnohospodárskych činností vo vyhlásených zraniteľných oblastiach.  Zhodnotenie skladovacej kapacity skladovacích objektov sa uvádza iba pre produkované ŠL ( napr. tekuté exkrementy hosp. zvierat a silážne šťavy),a to slovom vyhovuje, alebo nevyhovuje,

9. množstvo ŠL, ktoré by v prípade havárie mohlo v najnepriaznivejšom prípade uniknúť zo skladovacieho objektu.

3.5 Potrubné rozvody na ŠL ( škodlivé látky) :

	Poradové číslo OŠL
	Dĺž-ka v m
	Termín  

uvedenia 

do prevádzky
	účel použitia
	materiál
	spájanie
	uloženie a umiestnenie
	Skúšky tesnosti
	Kontrola technic-kého stavu
	Kontrola netesnosti

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.

	1.
	180
	
	S
	PP
	bez
	nadzemné
	nevykonané
	nevyko-naná
	vizuálna

	2
	180
	
	S
	oceľ
	bez
	nadzemné
	nevykonané
	nevyko-naná
	vizuálna

	3
	200
	
	S
	PP
	bez
	nadzemné
	nevykonané
	nevyko-naná
	vizuálna

	4
	200
	
	S
	oceľ
	bez
	nadzemné
	nevykonané
	nevyko-naná
	vizuálna

	
	200
	
	Agresív-ne vody
	pogum
	príruby
	nadzemné
	nevykonané
	nevyko-naná
	vizuálna

	
	700
	
	Zneutralizované vody
	pogum
	príruby
	nadzemné
	nevykonané
	nevyko-naná
	vizuálna

	
	500
	
	Kaly z CHUV
	Tr.11
	bez
	nadzemné
	nevykonané
	nevyko-naná
	vizuálna


1. poradové číslo OŠL 
2. dĺžka potrubného rozvodu v m,

3. termín uvedenia potrubného rozvodu do prevádzky,  

4. možnosti: 
- stáčanie (pre potrubia vedúce od miesta stáčania cez čerpaciu stanicu do zásobnej nádrže), 
- výdaj ( pre potrubia vedúce zo zásobných nádrží k výdajným, resp. plniacim miestam),

- rozvod (pre potrubia vedúce zo zásobnej nádrže k prevádzkovým nádržiam alebo k miestu spotreby alebo do technologických zariadení), 

5. z akého materiálu je potrubie napr.: oceľ, liatina, PVC, sklo, atď., 

6. spôsob spájania potrubia napr.: zvarovaním, mechanický spoj (sťahovacie objímky), príruby, atď....,

7. spôsob uloženia potrubia napr.: v zemi, v chráničke, v kanáli, nadzemné, atď. a k tomu skratku VB-v budove alebo MB- mimo budovy, 

8. posledný dátum vykonania skúšok tesnosti v prípade ak bola vykonaná, ak nebola uvedie sa nevykonané,
9. posledný dátum vykonania kontroly technického stavu v prípade ak bola vykonaná kontrola, ak nebola uvedie sa nevykonaná,
10. spôsob a možnosti kontroly včasného zistenia úniku NBL z potrubia (napr. :vizuálne, ak je vybudovaný kontrolný systém tesnosti uvedie sa aký). Ak potrubné rozvody nemajú žiadnu možnosť kontroly tesnosti uvedie sa nezabezpečená, 

3.6 Manipulačné plochy stáčacie a výdajné pre ŠL ( škodlivé látky) :

	P.č. ŠL
	plocha 
	účel 

použi-tia
	Ovplyvnené 

vodami z  povrchové-ho odtoku
	Protihavarijné zabezpečenie (havarijná nádrž m3)
	Spôsob odvádzania vôd z povrchového odtoku
	Čistenie vôd z povrchového odtoku
	stavebná 

úprava 

plochy 

	
	[m2]
	
	
	
	
	
	

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.

	1.
	80
	stáčanie
	nie
	80
	
	
	bez priesaku

	2.
	80
	stáčanie
	nie
	80
	
	
	bez priesaku

	3.
	80
	stáčanie
	nie
	    80
	
	
	bez priesaku


3.7 Elektrické zariadenia s náplňou s ŠL (škodlivé látky) : olej

	P.č ŠL
	Elektrické 

zariadenia
	objem.

 (m3)
	záchytná nádrž 

(vyhovuje nevyhovuje)
	havarijná nádrž

 (vyhovuje nevyhovuje)
	Zneškodnenie vôd z povrchového odtoku

 (vyhovuje nevyhovuje)

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.

	1.
	Transformátor T 101
	26.9
	vyhovuje
	vyhovuje
	vyhovuje

	2.
	Transformátor T 102
	26.9
	vyhovuje
	vyhovuje
	vyhovuje

	3.
	Transformátor T 103
	27.75
	vyhovuje
	vyhovuje
	vyhovuje


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	4.1.1
4.1.2

4.1.3
 4.1.4

 4.1.5

4.1.6

4.1.7
	Bloková schéma výroby tepla Tp2
Bloková schéma Tp2

TG - vstup/výstup

Bloková schéma rozvodov el. energie

Bloková schéma výroby tepla PV

Výroba a dodávka demi vody

Cirkulačná vodáreň 
	Stručný popis je uvedený v B 1.2.
Stručný popis je uvedený v B 1.2.
Stručný popis je uvedený v B 3.1.6.

Stručný popis je uvedený v B 3.1.6.

Stručný popis je uvedený v B 1.3.

Stručný popis je uvedený v B 3.1.3.

Stručný popis je uvedený v B 3.1.5.
	14 
15
               16 

17
18 

19
20 

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	4.2.1
4.2.2
	Materiálová bilancia Tp2 

Materiálová bilancia PV
	Stručný popis je uvedený v B 1.2.

Stručný popis je uvedený v B 1.3.
	21
22 


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.


	5.1
5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

5.8

5.9

5.10
5.11
	Technologický reglement pre prevádzku výroby pary

Technologický reglement pre výrobu a rozvody elektrickej energie

Technologický reglement pre cirkulačný okruh

Technologický reglement úpravne pitnej vody

Technologický reglement pre chemickú úpravňu

Pracovná inštrukcia pre obsluhu kotlov K21,22,23
Pracovná inštrukcia pre obsluhu TUV,RCHS,EN,zauhľovanie
Pracovná inštrukcia pre pomocnú výhrevňu K7,8,9,10

Súbor TPP a TOO na ochranu ovzdušia  ev. č. 2003/08380/ŽP-Cho
Súbor TPP a TOO na ochranu ovzdušia  ev. č. 2000/02325/ŽP-Cho

Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku.

	      23
      24
      25



C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1.1.1
1.1.2

1.1.3

1.1.4

1.1.5

1.1.6

1.1.7

1.1.8

1.1.9

1.1.10

1.1.11

1.1.12

1.1.13

1.1.14
1.1.15
1.1.16
1.1.17
1.1.18
1.1.19
1.1.20
1.1.21
1.1.22
1.1.23
1.1.24


	Tepláreň
CHUV
	▪ čierne uhlie             
▪ hnedé uhlie            
▪ zemný plyn  naftový
▪ organické odpady kvapalné 
(MEKKY) 

▪ organické odpa-   dy plynné 

▪ kvapalné odpady

z výrobne Pentol 

        Demineralizovaná   voda 

  ▪ dekarbonizovaná chladiaca voda 
▪ olej          kompresorový, prevodový,
ložiskový
▪ fosforečnan sodný          
▪ chlorid železitý             FeCl3 
▪ hydroxid vápe-natý

  ▪ kyselina chlorovodíková – HCl

▪ hydroxid sodný NaOH

▪ KURITA T6710
▪ PAC –polyalu-miniumchlorid
▪ NaOCl–  chloritan sodný.

▪ Kurizet S-113

▪ Kurizet S-611

▪ Kurizet F-5100

▪ Chlornan sodný

  ▪ Kurizet S-370

 ▪ Kurizet T-225
 ▪ Filtraflog TR
	pevné skupenstvo zrnitosti 
0-40 mm-1čiernej farby s prí-mesou hlinitých podielov, horľavina, výhrevnosť 20 MJ/kg, obsah vody do 30 %, obsah popola do 30%, obsah síry 0.7%
pevné skupenstvo zrnitosti 0-40 mm-1 čiernej až šedo-čiernej farby. s prímesou hlinitých podielov. horľavina 
výhrevnosť: 8,5-16  MJ /kg obsah vody 25 ~ 45 % 
obsah popola 10-40.0 % 

obsah síry do 2 %
plyn bez farby chara-kteristického zápachu obsah metánu min. 90%obj. výhrevnosť  
34 – 35  MJ/m3   
zmes esterov a kyselín

tma​vohnedej až čiernej farby,  olejovitá viskóz-na kvapalina nepríjem-ného kyslého zápachu, výhrevnosť 20-29MJ/kg 

-zloženie: H2-max. 25% 

CH4 - 3-5 % N2 + An 65 - 72 % výhrevnosť: 4,44 MJ/m3
tmavohnedá až čierna neprí-jemne zapáchajúca kvapalina zloženie: mravčan vápenatý:
 do 12%  pentaerytritol:do  7%  
voda: do  65%, výhrevnosť: 
do 16 MJ/kg  
kvalita demivody :Vodivosť do 10 μS/cm, pH 8,5– 9,5           SiO2  do 20μg/l  Fe do 10 μg/l

 NH3 3– 4 mg/l

kvalitatívne parametre dekar-bonizovanej vody :

pH= 9,5– 10,5 .p= 0,2 – 0,4

m= 0,4– 0,8 Cl- =  max. 25mg/l ( nárast  oproti surovej vode o max.-10 mg/l Fe = max.50 mg/l

biele kryštály, granuly alebo kryštalický prášok bez zápachu 
hnedá kvapalina s cha-

rakteristickým zápa-chom.

biely prášok dráždiaci oči, dýchacie cesty a po-
kožku.
bezfarebná až slabo nažltla dymivá kvapali-na s ostrým zápachom.

silne zásaditá a číra vis-kózna kvapalina niekedy slabo zakalená.

vodný roztok substituo-vanej alkylfosfónovej kyseliny a organického disperzantu.
svetložltá kvapalina (polyaluminiumchlorid vo vodnom roztoku)

tekutá alkalická zluče-nina,svetložltej farby so zápachom po chlóre.
žltkastá kvapalina, dráždiaca oči a pokožku

bezfarebná kvapalina, vodný roztok chloridu zinočnatého.

žltkastá kvapalina, vod-ný roztok prípravku s biocídnym účinkom.

žltá kvapalina so zápa-chom po chlóre
vodný roztok na báze organických polyfosfo-rečnanov
vodný roztok na báze polyméru

prípravok obsahuje anionický polyakry-lamid
	nie je
       -

      -

7705-08-0

1305-62-0
7664-01-0
1310-73-2
1327-41-9

7758-19-2
875-50-4
7646-85-7
7681-52-9

	0
0

13.9 mil.m3

0

0
0
132 825 m3
435 496 m3
1.78
0,445
10,1
73,8
217,4
28,9
1,8
6,8
0,41
1,8
1,5
2,0
5,239
0,4
0,2
1,2

	220629 m3
167040 m3



1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	1.2.1.1
	ENERGETIKA     s.r.o.

	Demivoda-napajacia voda pre kotly
	4.211
	94.4
	363.9
	132825
	0.291
	99

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	1.2.2.1
	Čerpanie vody na úpravu vody je možné z dvoch zdrojov( vodáreň Ondava a Laborec).

Zdrojom demivody je chemická úpravňa vody. 
Parametre :  tvrdosť 0 – 2 mikroval/l

                    pH        8 – 9,5

                    vodivosť: max.1,3 mikro S/cm



	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	1.2.3.1
	Dodávky uvedených vôd sú zabezpečené potrubnými trasami, odkanalizovanie prevádzky je cez kanalizáciu na ČOV.


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	1.3.1.1
	ENERGE-TIKA,s.r.o.

	Pitná voda pre sociálne účely
	           0.142
	0.555
	       12.30
	          4491

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	1.3.2.1
	Pitná voda pre potreby Energetika,s.r.o.z vlastnej úpravne pitnej vody cez rozvodnú potrubnú sieť.

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	1.3.3.1
	Prívod pitnej vody je samostatným potrubím s meraním množstva jednotlivých objektov. Odkanalizovanie je cez kanalizáciu na ČOV.


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	2.1.1
2.1.2

2.1.3

2.1.4

2.1.5

2.1.6

2.1.7

2.1.8
	Tepláreň 2
Tepláreň 2

Pomocná výhrevňa
Chemická úpravňa vody

Chemická úpravňa vody

Chemická úpravňa vody

Chemická úpravňa vody

Cirkulačná vodáreň
	Prehriata para
Elektrická energia

Prehriata para

Demineralizovaná voda

Dekarbonizovaná voda

Pitná voda

Technologická voda

Cirkulačná voda
	Prehriata vodná para bez farby a zápachu
Bez charakteristických znakov o predpísanom napätí a frekvencií.
Údaje o kvalite: merná el. vodivosť: 1.0 uScm-1 koncentrácia Si02: max. 40 mgl-1 koncentrácia čpavku: max. 2.0 mgl-1 

Voda s týmito parametrami: Vodivosť do 10 μS/cm, pH 8,5–9,5 SiO2  do 20μg/l,Fe do 10 μg/l,NH3 3– 4 mg/l
Voda s týmito parametrami :pH= 9,5– 10,5,p= 0,2 – 0,4, m= 0,4– 0,8          Cl- =  max. 25mg/l ( nárast  oproti surovej vode o max. 10 mg/l

Fe = max.50 mg/l

Voda s dodržanými mikrobiologic-kými a biologickými a tiež fyzikál-
no-chemickými ukazovateľmi.

Technologická voda je číra voda, bez farby, zápachu a chuti.
Voda o predpísaných fyzikálno-che-

mických ukazovateľoch.
	
	0
0

456372 GJ
369555 m3
602536 m3
67329 m3
1439334 m3
10170551m3



2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	
	Nie je 
	Nie je
	Nie je
	
	
	


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo m3resp., MWh
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJp

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	13 925 782
	35,27
	491 185

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	194 915*
	13,07*
	2 548 503*

	3.1.4
	Čierne uhlie
	46838*
	21*
	983 598*

	3.1.5
	Koks
	0
	0
	0

	3.1.6
	Iné pevné palivá (mekk)
	12157*
	22,89*
	278 362*

	3.1.7
	VOŤ
	0
	0
	0

	3.1.8
	VOĽ
	0
	0
	0

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	0
	0
	0

	3.1.10
	Iné plyny (odplyn)
	246 203*
	0,19*
	46836*

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	0
	0
	0

	3.1.12.
	Druhotná energia
	0
	0
	0

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	0
	0
	0

	3.1.14
	Nákup el. energie
	51 092
	X
	183 931.2

	3.1.15
	Nákup tepla
	293 958
	X
	293 958

	3.1.16
	Iné palivá (kvap. odpad z Pentolu)
	3274*
	0
	0

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	969074.2


       * spotreba v roku 2002 a v roku 2005 mimo prevádzky 
3.2
Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	40

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	396.9

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	0

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	456 372

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	0

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	414 396

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	0


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.

2.

3.

4.

5.

6.


	Tepláreň 2- bagrovacie čerpadlá
Pomocná výhrevňa – čerpadlá

Pomocná výhrevňa –ventilátory

Cirkulačná vodáreň- čerpadlá

Cirkulačná vodáreň-

ventilátory

Chemická úpravňa vody-

čerpadlá


	644 MWh
779 MWh

335 MWh

2130 MWh

600 MWh

1220 MWh


	60 %
60 %

55 %

60 %

55 %

60 %


	62 %
62 %

57 %

62 %

57 %

62 %




3.4
Využitie energií - teplo
	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	792880

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	750904

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	55976

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	14000

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	0

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	0

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	41976


3.4
Využitie energií – el. energia

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v MWh
	51092

	3.4.2
	Celkový predaj energie v MWh
	41648

	3.4.3
	Celková spotreba energie v MWh
	9442

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v MWh
	216

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	0

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	348

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v MWh
	8878


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh/GJ
	GJ. jedn-1
	
	

	3.5.1
3.5.2
3.5.3

3.5.4
	Prehriata para na PV
Spotreba el. energie

Prehriata para na PV

Spotreba tepla
Prehriata para na PV

Spotreba paliva

Prehriata para na PV

Spotreba demivody
	G J 
GJ

GJ

GJ
	         2.49

	
	1.019 GJ/GJ
1.0767 GJp/GJ
0.282 m3 /GJ
	1.019 GJ/GJ
1.0767 GJp/GJ
0.282 m3 /GJ


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (kg/GJ)

	1.1.1
1.1.2
	Pomocná výhrevňa
Tepláreň 2
	TZL
SO2  

NOx
CO

C

TZL

SO2  

NOx
CO

C


	3
2
160

11

2
65*
4685*
502*
38,5*
6,7*

	0.127
0.015

2.798
0.938
0.119
7,57*
587,69*
92,57*
8,73*
1,52*
	
	1.114063
0.133687
24.509376
8.216211
1.044433
66,311*
5148,15*
810,95*
76,48*
13.31*
	0.0024
0.00029
0.0537
0.018
0.0023
0,0001*
1,49*
0,234*
0,022*
0,0038*


*  emitované množstva v roku 2002, v roku 2005 zdroj odstavený, NEIS č. 0880023 a 0880024
1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1.2.1
1.2.2

1.2.3
	Komín PV
Nadstavec kotla K8

Komín Tp 2
	Spaliny
Spaliny

Spaliny
	Kotol K7,K9,K10
Kotol K8

Kotol K21,22,23
	1.8
1.8
8
	
	51
14
200
	15.48
5.46

      91.16
	100-200
100-200

100-160


1.3      Zoznam zdrojov emisií znečisťujúcich látok, popis ich častí, údaje o emisiách

	P.

č.
	Techno-lóg. časť

prevádz-ky
	Zachytá-vanie emi-sií (odlu-čovacie zariade-nie)
	Spôsob 

vypúšťania

 emisií

(komín,

výška)
	Znečis-

ťujúca

látka

(ZL)
	Emisný 

limit

(mg.m-3,

kg.h-1)
	Emisná 

hodnota/*

(mg.m-3,

kg.h-1)
	Zara-denie do

 triedy 

A-B /**
	Mno- žstvo

 ZL

(t.r-1)
	Merná produkcia 

kg (t) na jednotku

výrobku

	1.
	Kotol K7, K-9, K-10
	Nie  je
	Komín 

50m
	TZL

SO2
NOx

CO
	5

35

200

100
	4

Pod DL

197

Pod DL
	A

A

A

A
	1,11*
0,133*
24,5*
8,21*
	0.0024*
0,00029*
0,0537*
0,018*

	2
	Kotol
K-8
	Nie je
	Vyduch    

  8 m
	TZL

SO2
NOx

CO
	5

35

200

100
	Nezisťuje sa

Nezisťuje sa

191

Pod DL


	A

A

A

A


	
	

	3


	Kotol
K-21
	ESO KAT Sufield
	Komín 200m
	TZL

SO2
NOx

    CO
	100  
1700 

600 

250 

	Nezistené
Nezistené

Nezistené

Nezistené
	A
A

A

A
	
	

	4

	Kotol   K-22
	Elektrosta-tický odlu-čovač
	Komín 200m
	TZL

SO2
NOx

CO
	100  
1700 

600 

250 

	65
4685

502

38,5
	A
A

A

A


	66,311

5148,151

810,951

76,481
	0,00011

1,491

0,2341

0,0221



	5
	Kotol   K-23
	Elektrosta-tický odlu-čovač
	Komín 200m
	TZL

SO2
NOx

CO
	100  
1700 

600 

250 

	44

4333

477

33
	
	
	


* spolu s emisiami kotla K-8
/*  EH – uviesť nameranú hodnotu hmotnostnej koncentrácie resp. toku znečisťujúcej látky z posledného jednorázového oprávneného merania,

     ak je inštalovaný AMS – priemernú hodnotu za predchádzajúci rok

/** zaradenie do triedy A –B uvádzať len do konca roka 2006, doložiť potvrdením o preradení do triedy B vydaným ObÚ ŽP

/1 –emisie za rok 2002 z kotlov K-21,K-22,K-23
2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Ondava – nepriamo cez ČOV

Laborec – nepriamo cez ČOV

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	č. 4 -30-08-107,č. 4 –30-09-013

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	43,2

53,9

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	                   CHSKCr         NO3-         NO2-          NH4+

Ondava       400 mg/l        180 mg/l    30 mg/l      45 mg/l

Laborec         75 mg/l         50 mg/l      5 mg/l      10 mg/l


· Ukazovatele znečistenia vody pre jednotlivé recipienty sú platné pre skupinu Chemko a.s. na vyústi z ČOV.
2.2
Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 

	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	
	Pomocná výhrevňa
Tepláreň 2

Chemická úpravňa vody
	Odpadové vody vznikajúce pri prevádz-ke kotlov (vody z chla-denia,odluh,odkal a pracie vody)
Odpadové vody vznikajúce pri prevádzke kotlov (vody z chlade-nia,odluh,odkal)

Odpadové vody vznikajúce po regeneráciách
	       1
       1,11
     0,58
	1,5
1,39
1,5
	86,4
96
50,5
	31536
840960
18432
	0,069
0,243
             0,05

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania



	Odpadové vody vznikajúce pri prevádzke kotlov Pomocnej výhrevne t.j. vody z chladenia, odluh a odkal kotlov sú zvedené do otvoreného  kanála a odtiaľ na ČOV. Odpadové vody vznikajúce pri prevádzke kotlov Teplárne 2 sú zvedené do splavovacej jamy odkiaľ sa spolu z vodami z ČOV využívajú na splavovanie škvary a popolčeka a sú dopravované na odkalisko Poša. Odpadové vody z CHUV sú prečerpávané na bagrovaciu stanicu a odtiaľ spolu s odpadnými vodami z ČOV a odpadnými vodami z Teplárne 2 a škvarou a popolčekom prečerpávané na odkalisko Poša .


2.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)

mg.l-1
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	2.2.2.1

2.2.2.2

2.2.2.3
	Pomocná výhrevňa

Tepláreň 2

 CHUV
	Výtok vôd do otvoreného kanála

Bagrovacia jama
Neutralizačná nádrž
	CHSKCr 

Chloridy 

pH 

CHSKCr  

pH 

CHSKCr 

Chloridy 

pH 


	30

1000

6 – 8,0

15 – 40

6 – 8,0

800

5000

6 - 9
	
	
	
	Nesleduje sa

  Nesleduje sa

  Nesleduje sa

  Nesleduje sa

  Nesleduje sa

  Nesleduje sa

  Nesleduje sa

  Nesleduje sa
	Nesleduje sa

Nesleduje sa

Nesleduje sa

Nesleduje sa

Nesleduje sa

Nesleduje sa Nesleduje sa

Nesleduje sa
	


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd

	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	
	
	


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je 
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	Cieľové hodnoty v recipientoch podľa NV 49/2002 nie sú prekračované.


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	


2.6.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je 
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	Nie


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je 
	Nie je 
	Nie je
	Nie je 
	Nie je


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je 
	Nie je
	Nie je

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	Nie je


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Nie je


3.2
Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy
	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	Nie je
	Nie je 
	Nie je


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	Nie je 
	Nie je 
	Nie je
	Nie je
	Nie je


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Nie je


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	Nie je
	Nie je 
	Nie je 
	Nie je 
	Nie je 
	Nie je


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodu-kované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnote-né množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškod-nené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňo-vania / 

Zhodnocova-nia odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	4.1.1
4.1.2

4.1.3

4.1.4
	Odpadne oleje 130206N
Kal z  CHUV 190902O

Kal z ČOV
190812 O

Komunál-ny odpad
200301O
	CHUV
CHUV

ČOV

V spo-

ločno-sti
	Zhodnote-nie
Uloženie na

Odkalisko

Uloženie na

Odkalisko

Zhromaždo-

vanie
	X
X

         X

          X
	0.02
177.72

222.07

68.97
	0.02
-

-
	-
177.72

222.07

68.97
	DETOX B.Bystrica
Odkalisko Poša

Odkalisko Poša

Skládka Pláne
	Nie je
Nie je

Nie je

Nie je


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnote-né množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodne-né množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňo-vania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Nie je 
	Nie je 
	Nie je 
	Nie je 
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	5.1.1
5.1.2

5.1.3
	Pomocná výhrevňa
Turbogenerátor

Redukčno-chladiace stanice
	Pri prevádzke kotlov. Uzatvorené, samo-statné, výrobné priestory.

Pri chode turbosustrojenstva. Uzatvorené, samostatné, výrobné priestory.
Pri chode redukčno-chladiacich staníc. Uzatvorené, samostatné, výrobné priestory.


	               94
               94

               95

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	5.2.1
5.2.2

5.2.3
	Priestor vzduchových ventilátorov
Priestor turbogenerátora

Priestor redukčno-chladiacich staníc
	         80
         80

         80
	94
94

95
	80
80

80
	94
94

95


Priestory zvýšenej hlučnosti sú zabezpečené tým, že sú v uzatvorených priestoroch. 
6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	
	Strážske a okolie
	26


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Viď príloha
	27

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Nie je
	

	2.3
	Opis krajiny
	Spoločnosť sa nachádza v terénnej rovinatej priehlbine v kontakte s mestom Strážske. Okolité terénne nerovnosti sú zalesnené listnatým a zmiešaným listnato ihličnatým porastom. Priame okolie spoločnosti v smere na Brekov, Pusté Čemerné a Voľu je obhospodarované poľnohospodárskou výrobou - obilniny, krmoviny.

V najbližšom kruhovom okolí spoločnosti sa nachádzajú nasledovné obce a dediny:  
  do 2 km sa nachádza mesto Strážske, 

  do 4,5 km sa nachádzajú obce: Pusté Čemerné, Pláne, Nižný Hrabovec,                 Kladzany, Tovarnianska Polianka, Hudcovce,                  Topoľovka, Brekov, Krivošťany. 

                do 7,5 km sa nachádzajú obce: Vôľa, Stankovce, Nacina Ves, Vybuchanec,              Kyjov, Poša, Kučín, Hencovce, Majerovce, Sedliská, Továrne, Ondavské Matiašovce, Závadka, Jasenov,    Oreské, Staré.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Zo severovýchodnej časti vo vzdialenosti cca. 2,3 km preteká rieka Laborec v západnej časti spoločnosti vo vzdialenosti cca.5 km preteká rieka Ondava. Za hranicou spoločnosti vo vzdialenosti  250 m preteká v severnom smere Strážsky potok. Spod kopca Veľká Orlova vyteká bezmenný potok, ktorý preteká cez Chemko a.s. Strážske a napája sa na Strážsky potok. Tento nemenovaný potok na druhej strane (západnej) je napojený na prívod vody z dvoch jazier - nádrží ktoré sa nachádzajú v oblasti pod Hájmi.


Zdrojom vody pre areál je rieka Ondava, z ktorej je maximálny odber vody 500 l.s-1 a rieka Laborec s maximálnym odberom vody 500 l.s-1 .
	

	2.5
	Ostatné
	Nie je
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	Nie sú
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Elektrostatické odlučovače kotla K-21,K-22,K-23

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	EO kotla K-21 od 21.6.1999-nedostatočná účinnosť a z toho dôvodu obmedzený výkon a obmedzená doba prevádzky viď. podmienky súhlasu prevádzkovania v rozhodnutí č.99/075550/ŽP-Cho.

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	U EO kotla K-22 - 98,5% , U EO kotla K-23 - 98,5%

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytený popolček je dopravovaný hydraulický na odkalisko Poša

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Vybudovať monitorovací systém AMS pre kotly K-21,K-22,  K-23 a riešiť odlučovanie popolčeka za kotlom K-21 moderni-záciou nedostatočnú účinnosť EO K-21


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	Elektrostatické odlučovače K-21.

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Prevádzkovanie kotla K-21 podmienené vybudovaním odlučovača s účinnosťou zabezpečujúcou splnenie emisných limitov pre TZL

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Elektrický odlučovač ESO KAT Sufield pre K-21 nedosahuje dostatočné odlučovanie TZL 

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Plnenie predpísaných emisných limitov

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	98,5

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Zachytený popolček  dopravovať hydraulický na odkalisko Poša

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov
	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpady

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Plnenie plánu odpadového hospodárstva

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Viď. prílohu POH č.13

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nie je

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	Nie je

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Nie sú


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Odpady

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Plniť úlohy pre zhodnocovanie.

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Nie je

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nie je

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	Nie je

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Nie sú


H Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Komín

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Výstup z elektroodlučovačov

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Automatický analyzátor

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Kontinuálne

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Nepretržite počas chodu zdroja znečisťovania

	1.7
	Sledované veličiny
	TZL

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Automatická

	1.9
	Analytické metódy
	Nevykonáva sa

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Velín Teplárne 2

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	AMS


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Tepláreň 2

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Automatizovaný systém merania

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	Automatický

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	Nepretržite počas chodu zdroja znečisťovania

	2.6
	Sledované veličiny
	TZL, NOx ,SO2 ,CO

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	

	2.8
	Analytické metódy
	Nie

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Dodávateľský

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Áno

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	V zmysle platnej legislatívy

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	Podľa vybraného zámeru

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	


I Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	 Granulačný kotol
	emisie
	Doporučujú sa fluidné kotly s odsírením.
Elektrostatické odlučo-vače sú na úrovni BAT.

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	Plynový kotol
	emisie
	Zrovnateľný s BAT

	1.3
	Parametre spotreby vody
	Nie je
	Nie je
	Nie je

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	Granulačný kotol
Plynový kotol
	Spotreba paliva a účinnosť
Spotreba paliva
	Pri plnom zaťažení zrovnateľný s BAT
Vyrovná sa BAT

	1.5
	Ďalšie parametre
	Nie je
	Nie je
	Nie je


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	2.1
	Granulačný kotol
	TZL
SO2
NOx
CO
	
	Do 30 mg/m3
400 mg/m3
400 mg/m3
50 mg/m3
	60 mg/m3
1700 mg/m3 
550 mg/m3
50 mg/m3
	Dodržaný limit
Prechod na eko-logické palivo

Dodržaný limit

Dodržaný limit


2.2
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je
	Nie je


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	Nie je

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Nie je

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nie je

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	Nie je

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Nie je


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	Nie je

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Nie je

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Nie je

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	Nie je

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	Nie je

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Nie je


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	
	Dodržiavanie technologických predpisov a havarijných plánov, ktoré sú vypracované a platné v spoločnosti




4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	Nie je


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	
	Systém environmentálneho manažmentu je rozpracovaný v smerniciach na likvidáciu plynných emisií a 

v pláne opatrení na havarijné zhoršenie kvality odpadných vôd.


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	
	Nie je
	Nie je
	Nie je


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	
	Certifikát ISO 14001, 


K Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	


L. Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.
11
	Podávateľ žiadosti :    ENERGETIKA, s.r.o.

                                      Hviezdoslavovo námestie 14, 

                                      811 02 Bratislava

                                      IČO:36 200 964

                                      www.energetika.eu

Zdôvodnenie žiadosti:

             Žiadosť o vydanie povolenia prevádzky je spracovaná podľa zákona č.245/2003Z.z.o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia.

 Druh žiadosti : jestvujúca prevádzka podľa § 29 zákona o IPKZ

            Kategória činnosti  1.1.  technologické celky obsahujúce stacionárne zariadenia na spaľovanie palív s nainštalovaným súhrnným menovitým tepelným príkonom :

             Pomocná výhrevňa    > 50 MW veľký zdroj 

             Tepláreň 2                 > 50 MW veľký zdroj   

Opis prevádzky a jej základných parametrov

            Výroba tepla na jednotlivých kotloch je zabezpečovaná podľa druhu kotlov ohľadom na ich konštrukciu a samozrejme na používané palivá. Na pomocnej výhrevni prehriata vodná para sa vyrába v stredotlakých kotloch K7, K8 typu MINEL a K9, Kl0 typu KESSEL LOOS. Kotly K7, K8. K9. Kl0 sú dvojhorákové s dvojicou prehrievačov s výkonmi K-7-25t/h, K-8-30t/h, K-9-25t/h, K-10-25t/h.Kotly pomocnej výhrevne spaľujú palivo zemný plyn. Kotly K-7,K-9,K-10 sú zaústené do spoločného komína a kotol K-8 má samostatný vyduch. Na teplárni 2 sú inštalované tri kotly o výkone 160 t/hod. 

Parný kotol K21 –  vysokotlaký parný kotol  o výkone 160t/h s ventilatorovými mlynmi, jednobubnový, dvojťahový s prirodze​nou cirkuláciou a granulačným ohnišťom. Má elektrický odlučovač ESO KAT Sufield pre odlučovanie TZL Na kotle sú spaľované hnedé a čierne uhlie so stabilizáciou zemným plynom, ďalej tekuté a plynné odpady z výrobne Cyklohexanon a tekuté odpady z výrobne Pentol 

Parný kotol K22 –  vysokotlaký parný kotol  o výkone 160t/h s ventilatorovými mlynmi, jednobubnový, dvojťahový s prirodze​nou cirkuláciou a granulačným ohnišťom. Má elektro-statický odlučovač  pre odlučovanie TZL Na kotle sú spaľované hnedé a čierne uhlie so stabi-lizáciou zemným plynom, ďalej tekuté a plynné odpady z výrobne Cyklohexanon a tekuté odpady z výrobne Pentol 

Parný kotol K23 –  vysokotlaký parný kotol  o výkone 160t/h s ventilatorovými mlynmi, jednobubnový, dvojťahový s prirodze​nou cirkuláciou a granulačným ohnišťom. Má elektro-statický odlučovač  pre odlučovanie TZL Na kotle sú spaľované hnedé a čierne uhlie so stabilizáciou zemným plynom, ďalej tekuté a plynné odpady z výrobne Cyklohexanon a tekuté odpady z výrobne Pentol. Všetky tri kotly majú spoločný 200 m vysoký komín.

Účelom technológie je výroba prehriatej pary o tlaku 13,6 MPa a teplote 540 oC pre protitlakovú turbínu TG3.V TG3 je vyrábaná elektrická energia pre potreby spoločnosti v priemyselnej zóne Chemko a.s. Strážske. Zbytok prehriatej pary je  odvádzaný potrubnými trasami tiež pre potreby spoločnosti v priemyselnej zóne Chemko a.s. Strážske.
Čerpanie vody z Ondavy a Laborca pokrýva potreby chladenia a úpravy vody pre spoločnosti v priemyselnej zóne areálu Chemka. 
Opis vstupov do prevádzky:
Druhy palív:  čierne uhlie        

                      hnedé uhlie   

                      kvapalný a plynný odpad z Cyklohexanonu  

                      kvapalný odpad z výrobne Pentol                                               

                      zemný plyn                    

                                                   -  

Druhy surovín  - napájacia voda  pozostávajúca z demineralizovanej vody a zmäkčenej 

                           vody a kondenzátu

                           -chladiaca dekarbonizovanú voda - využíva sa na chladenie 

                           -fosforečnan sodný – úprava napájacej vody
                           -suroviny na výrobu napájacej vody

Pomocné materiály – rôzne druhy olejov

Výrobky  - tepelná energia vo forme prehriatej pary:

                                                        1. o tlaku 3,5 MPa a teplote 430 °C 

                                                        2. o tlaku 2.0 MPa a teplote 245°C 


                                                        3. o tlaku 1.2 MPa a teplote  230 °C 


                                                        4. o tlaku 0,5 MPa a teplote  230 oC 

                    -elektrická energia 

                    -demineralizovaná voda

                   - dekarbonizovaná voda

                   - pitná voda

                   - technologická voda

                   - cirkulačná voda

Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na životné prostredie a zdravie ľudí:

Spoločnosť svojou činnosťou vplýva na životné prostredie množstvom emisií základných znečisťujúcich látok a skleníkovými plynmi, ako aj odpadovými vodami a tuhým odpadom. Emisie vznikajú zo zdrojov znečisťovania ovzdušia: Pomocná výhrevňa a Tepláreň 2.

Prevádzkovanie Pomocnej výhrevne je ekologickejšie pri spaľovaní zemného plynu, kde znečisťujúce látky sú zatriedené do skupiny A a tým sú podstatne nižšie množstva emisií.

Na kotloch Teplárne 2 s označením K21,K-22 a K-23 je spaľovanie čierneho a hnedého uhlia, so stabilizáciou zemným plynom a zhodnocovanie odpadov z cyklohexanonu (mekk a odplyn), z výrobne Pentol ( kvapalný odpad). 

           Prevádzka tepláreň spaľovaním fosílnych palív má vplyv na životné prostredie blízkeho 
okolia. Na základe periodických meraní a výpočtom bolo zistené, že prevádzka tepláreň vypro-

dukovala za rok 2004 nasledovné emisie : TZL = 4,7 t, SO2  = 236 t , NO2 = 28 t, CO = 2,6 t suma C = 0.7 t . Prevádzka pomocnej výhrevne vyprodukovala za rok 2004 nasledovné emisie : TZL = 0,96 t, SO2  = 0,12 t , NO2 = 21 t, CO = 7,1 t, suma C = 0,9 t. Spoločnosť plní emisné kvóty oxidu siričitého a uhličitého.  

         Dymové plyny sú čistené v elektrickom odlučovači ESO KAT Sufield (kotol č. 21) a elektrostatickom odlučovači (kotol č. 22,23). Prevádzka sa delí na samotné súbory kotolňa, strojovňa, bagrovacia stanica, kompresorovňa, komín, zauhľovanie, skládka uhlia, prihrňovací rošt, presýpacie veže, rozmrazovací tunel, garáže buldozérov, pomocná výhrevňa, cirkulačná vodáreň,  demistanica, dekarbonizácia, vodojemy, bloková rozvodňa, zapuzdrená rozvodňa, preberacia stanica zemného plynu ,trafostanica, vodáreň Ondava. 

         Prevádzka tepláreň a pomocná výhrevňa  odpadové vody vypúšťa cez otvorenú kanalizáciu

 na ČOV. Vyčistené vody z ČOV sú využívané v bagrovacej stanici na dopravu  škvary

a popolčeka na odkalisko Poša spolu s vodami s odluhovania kotlov, z odkaľovania chladiacich okruhov, z technologických procesov úpravy vôd. Množstvo prečerpanej vody na odkalisko Poša

V roku 2002 bolo 2 370 178 m3. Spaľovaním uhlia vznikajú odpady škvara (2962 t) a popolček 
  (179t), ktoré sa zneškodňujú skládkovaním. 

Opis stavu územia , kde je resp. má byť prevádzka umiestnená

Spoločnosť Energetika,s.r.o. prevádzka tepláreň je situovaná v severozápadnej časti  priemyse-

lnej zóny Chemko a.s. Strážske, prevádzky úpravy vôd a elektrické rozvodne sú severo-

východnej časti.
Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi 

Emisie:

Alternatíva č. 1:Spaľovanie kvalitného čierneho a hnedého uhlia s obsahom síry do 0,7 % na kotloch č.22 a č. 23.

Nový odlučovač TZL na kotle č. 21.

Automatický monitorovací systém sledovania emisií a emisných limitov. 

Variant č. 2:  Vybudovanie nového roštového kotla a turbíny na výrobu elektrickej energie.

.
Odpady:

V zmysle Programu odpadového hospodárstva do roku 2005. V roku 2006 sa spracuje nový program.
Opis monitoringu a charakteristika používaných a pripravovaných opatrení na monitorovanie emisií.

Spoločnosť zisťuje emisie do ovzdušia periodickým jednorazovým meraním emisií oprávnenou organizáciou 1 x rok a 1x3 roky podľa príkonu spaľovacích zariadení.

Porovnanie s BAT technológiami

1. projektovaná kapacita je na úrovni 3x160 t/hod. Projektované parametre sú dosahované a sú
 zrovnateľné s najlepšími technológiami . 

2. spaľovanie palív v kotloch cez práškové horáky  bez odsírenia- BAT technológie doporučujú
 fluidné kotly s pevným resp. cirkulujúcim lôžkom. Na čistenie spalín sa používajú odsírovacie 
zariadenia, elektrostatické odlučovače a látkové filtre. Elektrostatické odlučovače dosahujú 
odlučovanie TZL so spalín zrovnateľné s najlepšími BAT technológiami o čom svedčí meranie 
na kotle K-23.
3,  Spoločnosť plní hodnoty úrovne znečistenia  ovzdušia na úrovni BAT pri ukazovateľoch TZL
            a CO. Neplní BAT pre SO2 na kotloch teplárne – plnenie je možné len inštalovaním odsírovacieho zariadenia alebo spaľovaním palív s nižším obsahom S.   
4. Prevádzka produkuje odpady ako pre BAT technológie.

Opis opatrení preventívneho charakteru:

Opis a charakteristika  používanej technológie  na predchádzanie vzniku emisií.

Podľa programu znižovania emisií.

Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatreniach na predchádzanie vzniku odpadov

Produkcia odpadov je ovplyvnená kvalitou uhlia - obsahom popola . Zníženie produkcie odpadov je možné len  spaľovaním kvalitnejšieho uhlia s nižším obsahom popola.  

Opis a charakteristika pripravovaných opatrení na hospodárne využitie energií, na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich následkov

Spoločnosť pripravuje vybudovať zdroje zamerané na hospodárne využitie energií porovnateľné 
s BAT technológiami. Taktiež má zavedený systém kvality a environmentu podľa ISO 
9001:2000 a ISO 14001:2004 v ktorom je prvok sledovanie a trvalé zlepšovanie procesov výroby a spotreby energií. Prevádzka je z hľadiska používania nebezpečných látok zabezpečená, výskyt závažnej priemyselnej havárie môže mať charakter lokálneho ovplyvnenia, nakoľko sú vybudované dostatočné záchytné objemy s kvalitných materiálov pre prípad havárie.
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného životného prostredia

V prípade ukončenia prevádzky  prebehne jeho odstavenie bez vplyvu poškodenia životného prostredia. 



	
	


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1.1.
	Dodržiavať emisné limity základných znečisťujúcich látok určené orgánmi štátnej správy a limity ukazovateľov znečistenia odpadných vôd 
	Trvalé


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	2.1.1
2.2.2
2.2.3


	Ovzdušie
Ovzdušie

Ovzdušie


	Tepláreň
Pomocná výhrevňa

(Kotol K-7,K-9,K-10)
Pomocná výhrevňa

(Kotol K-8)


	Komín
Komín
Výduch

	TZL
Oxid síry

Oxidy dusíka
Oxid uhoľnatý

TZL

Oxid síry

Oxidy dusíka

Oxid uhoľnatý

Oxidy dusíka

Oxid uhoľnatý


	100 mg.m-3 
1700 mg.m-3
600 mg.m-3
250 mg.m-3

5 mg.m-3 
35 mg.m-3 
200 mg.m-3 
100 mg.m-3

200 mg.m-3 
100 mg.m-3 

	12/2007
12/2007

12/2008

12/2007

09/2006
09/2006

09/2006

09/2006

09/2006

09/2006

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	2.2.1.
	Limity sú stanovené vyhláškou č.706/2002 Z.z.,č.408/2003 Z.z.


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie sú
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie sú
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie sú
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie sú
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	Nie sú
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	Nie sú
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	9.1.
	V zmysle vyhlášky č.408/2003 Z.z.


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	Nie sú


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	 1

 2

 3

 4
 5
6


	Chemko, a.s. Priemyselná 720,  072 22 Strážske

Ekologické služby, s.r.o. Priemyselná 720 ,  072 22 Strážske 

Mestský úrad Strážske, nám. Alexandra Dubčeka č.300,  072 22 Strážske

Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, odbor ochrany zložiek životného prostredia                        Námestie Slobody 1,  071 01 Michalovce

Krajský úrad odbor životného prostredia Košice, Komenského 52,  04001 Košice

Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Sama Chalúpku 5,  071 01 Michalovce


•
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  : 28.8.2006                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: Ing. Dušan Cacara_
Pozícia v organizácii:  konateľ spoločnosti_                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	
	Nie je

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	
	Nie je


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	
	Výpis z listu vlastníctva
	7

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	
	stavba
	Kolaudačné rozhodnutie
	10.7.1984
	Nie je
	2615/1984 - KR
	5,6

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	
	Nie je
	13

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	Nie je
	Nie je
	
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	
	
	28,29,30

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	
	
	21,22

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	
	Výpis z bankového účtu
	34


3.
Zoznam použitých skratiek a značiek
	P. č.
	Použitá skratka a značka

	
	nie je


